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THE ANTIQUITY OF THE GRHYASGTRAS
' G. M. PANSE
Dayanand College, Sholapur
It is possible to determine the antiquity of the Grhya Sutras (GsS)
from several considerations. The manner and method by which Vedic
mantras are cited in the GS indicate a time when the brahman house-
bolder could not only recite the mantras but alsé recognise the_ir rsi,
devata and chandas by means of some symbolic indication, Thus in
the dpastamba Grhya Sutra (Ap. GS) there is hardly any mantra quoted
in full. In expressions like parvaya juhoti and uttaraya. juhoti,_ the
the words purva and uttara refer to gn earlier and later mantra. The
general method adopted in the GS is to indicate the mantras by their
Pratikas. Another method was to use certain other indicatory expressions.
Thus yajya referred to the mantra ye yajamahe etc. and prapada referred
to a mantra which began with zapah and ended with brahmanah putraya
namah. Expressions like amholinga, ablinga ete.-also denoted certain
mantras. Such references to mantras by code and by pratikas would
point to a time when the brahman householders, for whese use the GS
were composed, were quite conversant with the entire body of mantras
pertaining to their respective sakhas, having studied them by rote and
committed them to memory.
The availability of an accented version of the Asvalayana GS (Asv.
GS) is a pointer to its early date. This recension (Edn. Balakrishna
Ramachandra Khanekar, N. S. Press, Bombay, 1909) gemmences :
SFAE Aqr@Am@ Ei awmﬁm YT g1 g g\mm KT
g AT AEttgal AAIGT wau'aa afaw 7 Figd' N TR ARy
R wEyd WTEATd 99 SUAR aAeRd g wrg‘af N RIRY' ﬁm%anw'}a
stRleRaa e |
The corresponding portion in the unaccented recension reads (Edn.
Anandasrama SS) :
Sear(¥ qarfvE, T agaee e (9)
5 qrEads 0 (R)
gal oRA) gFAMT FF! 5T ArHIS Agrogans | ()
|4rgT IR T AT T WEH A FFE[/) (v)
afiyfaii oEwE RuARsAd  dd gAY AAEWE 9 sigen @
AR RadacaRa sifiedyaa, w1 wReT - (1)
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2 G. M. PANSE

It is quite likely that the other GS-s were also accented originally
and that the accent was gradually lost due to disuse.!

The accented text, it may be noted, can be recited in the usual style
of Vedic prayers. It does not split up sentences, which, therefore, look
like a train.of unseparated words, It may also be noted that only one
type of svara, viz. svarita, which is marked by a vertical stroke above, is
employed and that it also indicates the end of a sentence or thought.

Gerunds

A peculiarity of the Grhyasttras is the use of the gerunds of roots
in ya, tya and tva, whether or not the roots are preceded by prepositions.
Thus we often meet with such forms like grahya, tyajya, snapya, grhya,
ksamya, tatya, krtya, krtva, and also forms like arambhayitva, upaspar-
Sayitva, abhivigyandayitva and samsprstva. Such use of gerunds clearly
indicates the Pre-Paninian period when both the forms were in use.
Later on, Panini codified them in a particular system and restricted the
use off ya .or tya in  the case of roots which are preceded by
upasargas. )

The following are examples of gerunds ending in ya or fya even
though the root is not preceded by a preposition :

- Kausitaki GS
vacya, 1.17.6;2:6.3; 3.7, 12,
i . Sankhayana GS
vacya 2. 8.2 ;4. 5. 13 ; namasya 6, 1. 1.
7 " Bodhayana GS
krtya2.’5.54 ; snapya 2, 1. 16 ; 2. 4. 19,
Bharadvaja GS
uhya 1. 18 (p. 18, line 12).
Vaikhanasa GS )
srapayitya 4.7 (p. 61, line 12) ; sravya 4. 4 (p. 57, lines 23, 24).
spréya 5. 8 (p. 81, line 4).
Agnivesya GS . .
ksamya 1. 2. 1(p. 13, line 7); tatya 2. 4.9 (p. 70, line 7) ; firya
3.9, 2 (p. 168, line 21) ; tyajya 3. 11. 2 (p. 177, line 17).

---Paraskara GS
ugya 2. 11. 13,

1. Cf. in this connection Panini, vibhasa chandasi (1. 2. 36) and the Kadika

on it : wvede mantradale nityam traisvaryam| brahmanadale nityam

aikaédrutyam |
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THE ANTIQUITY OF THE GRHYASUTRAS 3

Gobhila GS
ahya 2, 5, 4
Drahyayana GS
' snapyaZ 3.1, 23 7; grhya 3.1, 15.
Khadira GS
snapya 2.3.1;2.3. 7 grhya3 1. 14

The following are gerunds ending in tva even though the root is
preceded by a preposition or prepositions :

Kaugsitaki GS .
saficitva 5. 4. 4 ; abhyavartayitva 3.9. 59 ; 4. 1. 1.

Sankhayana GS
" anugatva 4. 7. 14 ; nivedayitva 2. 6, 1.

Kathaka GS

dcamayitva 5. 9. 19 ; prakalay:tva 5. 5 6.
Varaha GS ’

anvarambhayitva 3. 14.
Bodhayana GS '

nivedayitva 4. 12. 2
Bharadvaja GS

upasparsayitva 3, 16 (p. 85, line 8).
Apastamba GS

prasayitva 6. 15.5; avartayitva 8. 21. 9 ; upasparsayitva 7. 20, 4;

8. 21.8.
Hiranyakesi GS

upasparsayitva 1. 4. 13.

Valkhanasa GS
samjhiaptva 4. 3 (p. 57, line 3); wllikhitva 6. 14 (p. 98, line 12);

acchadayitva 5. 15 (p. 87, line 13).

Agnivesya GS
aveksayztvd 1.7.1 (p. 41, lines 10-11); abhlvisyandayztva 3.6.2
(p- 150, line 12); upasparayitva 1.1.2 (p. 7, lines 11-12);
samsprstva 2. 6.7 (p. 103, line 5) ; proksayitva 3. 10. 2 (p. 172,
line 2); samparayitva 3. 4.2 (p. 136, lines 7-8) ; parivestayitva

2. 4. 6 (p. 65, line 11).
Paraskara GS

nivedayitva 2. 5. 8.
Gobhila GS

aharayitva 3. 9. 4 ; avek;ayuva 3. 8. 5; upakalpayitva 4.9, 2,
Jaiminiya GS

Dranayitva 2. 1 (p. 25, line 16).
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4 G. M: PANSE
Taddhitas

.Most of the Grhya Sutras use taddhita forms in which the
termination is missing. In Vedic literature weé find such word
formations and these havé been recorded by Yaska i the Nirukta and by
Sayana in his bhasyas. Cf. the following passages from the Reveda:

amsum duhanto adhyasate gavi | 10, 94,9,

gobhih sannaddho dsi vilaydsva | 6. 47. 26.
vrkse vrkse niyata mimayadd gaustato vayah pra patan pur"usgdgg 122
10. 27. 22,

gobhih Srinita matsaram | 9. 46. 4.

gobhih vasayisyase | 9. 2. 4.

Yaska and Sayana maintain that the word ‘go’ stands for cow’s
products or milk products in géneral. Cf. gobhih govikaraih payobhih
vasayisyate acchadayisyate | )

In the Grhya Stitras also taddhita forms are employed without suffix
in several places ; e.g. anadhyaya cak.gu.gkama, Manava GS 1,4.16;
apamarga, Jaiminiya GS 2.9 (p. 35, line 3) ; "ardhamasa, ib. 1. 14
(p. 14, line 18); kanva, Kathaka GS 2. 10. 1 ; palasa, Asv.GS 1.22.19;
bhrgu, Drahyayapa GS 3.3.11; trisavana, Kathaka GS 1.4.19;
sikata, Agnivesya GS 2.3.1 (p. 55; line 4).

Infinitives

The formation of infinitives ending in fu, e.g. kartum, datum etc.,
are conspicuous by their absence in the GS except for an exception of
two. Scholars have pointed out that these infinitives indicate the stage in
the history of Sanskrit language between the Vedas on oné hand and the
Brahmanas on the other. The Grhya STtras convey the sénse of the
infinitive by future participles, e.g. atsraksyamana, snasyat, and by use
of compounds, e.g. adh yapayltukama, siddhyarthe. The only infinitives
are avahanturn, Gobh. GS 1. 7. 4, hotum, Gobh. GS 1. 8. 2, and abhivada-

Yitum, Manava GS 1, 18, 2.
Still anotHer pointer to the pre-Paninian date of the'GSis provided
by the non-rifention in the GS of the important sarnskara of Vidyarambha
or the initidtion of the child to tHe sacred larguage of Sanskrit. Reading
and writing were well-known at the time of Pinini who makes mention of
the grantha, the manuscript or bundle of inscribed leaves ‘tied ‘together.
Normally it would be surprising that the GS which take paitis to-'enumerate
even the most minor ceremonies should omit even the mention of the
important sawmskdra of Vidydrambha. The'reason for this seetns to be
that when the GS were composed Sanskrit was the spoken language and
eqilire'such-a preparatoty ceremony.,

the learning of Sanskrit did not r
£ o 2%
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